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OśWIADCZENIE RZĄDOWE 

Z dnia 26 maja 1939 r. 

O ~mI.w. nc.t dot)'Qz .. oych zatwietdzeilta układu między Rzeoząpospolitą Polską a Wolny .. 
MlułeQl Gdańskiem oelem uchylenia dwukrotnego opodatko,wania w zakresie opłat stemplo

wych od weksli (podatku wekslowego), podpisanego w WarszaWie dnia 8 lutego 1938 r. 

Podaje się niniejezym do wiadomości, że w wykonaniu art. \5 układu między Rzec:z;ąpospo
llt_ Poltk_ a. Wolnym Miastem Gdańskietn celem "uchylenia dwukr?tnego opodatkowan!a 
W zureli. opłat stemrlowych od weks1i(podatku we,kslowego), podpIsanego , w WarszawIe 
dDfa.8 1uteJ!0 1938 r. Itatwierdxonego' ustaw_ z dnia 23 lutego 1939 r. (Dz. U. R. P. Nr 11, 

, pol. 91), wymillłia not, dotyczących utwierdzenia powyzszegb układu, nastąpiła w Gdańsku 
W" aruu 10 maja 1939 r. _ ' 

Minister Skarbu: E. Kwiatkowski 

327 
" "·1 UICŁAI) Dl".' RI,oz4POlpoUt .. Polu. a Wolnym Mi.", 

słem Gdańskiem celem uchylenia dwukrotnego 
opodatkowania w zakreli. opłat stemplowych 

od weksli (podatku wekslowel1o). 

RZECZPOSPOLITA POLSKA 
i 

WOLNE MIASTO GDA~SK 
celem zapobieżenia dwukrotnemu opodatkowa
niu w lakr .. 1, opłu stemplowych od weksli 
(podatku w.kslowego), po.tfłnowił~ zawue6 co 
do ligo układ i umianowały w tym celu swymi 
p,łnomocnikami: 

RżetlpwpolUa Polska: 

PanI. dr Achillesa. ROSENKRANZA, Naezelnika 
Wvd!lału w Młnt!lt~,t!ltwłe Skaltbu, 

Pana dr J6~IiI(a WEYERSA, Radeę Komisariatu 
Oeneramego R. P. w Gdańsku, 

.Wdlne Miasto Gdańsk: 
Pana Flitu LADEMANNA, Radcę Stanu, 

, Pana Kurta GERLACHA, star$zego radcę re
gencyjnego, 
którzy po wzajemnej wymianie swych pel

nomocnłotw orał: po łtwierdzeniu, iż są tak co 
do treścj.jak l formy oclpowiednie, umówili zgod
nie, co następuje: 

Art. 1. 
Pray wekslach, podlegających opłacie stem

plowej od weksli (podatKowi wekslowemu) na 
obDarte jednej ·je Stron, zalicża się na poczet 
tei opłaty Btemplowłłj (podatku wekslowego) 
ulllólOftĄ łut o))Alarudrugł~j Strony opłatę 
st.mplow, od weksłł(podatek w~k$łowy). 

Art. 2. 

ABkoMMEN 
twischen der Republik Polen und der Freren 
Stadt Danzig zur Vermeidung der Doppelbe
steuer,ung auf dem Gebiete der Wecbselstempel-

abgabe (Wechselsteuer). 

DIE REPUBLIK POLEN 
und 

DIE FREIE STADT DANZIG 

habenzwecks Vermeidung der' Doppelbe
steuerung auf dem Gebiete der WechselsŁem
pel~~g~be (.WeGhselsteuet) beschlo~sen, dies
bezughch elb A:bkommen abzuschhessen 'W\d 
tu diesem Zweoke aIs ihre Bevollmachtigten be
teichnet: 

Die Republik Poten: 

die Hetren Dr. Achilles ROSENKRANZ, Ab
teilungschef im Fina.nzministerium, 

Dr. Józef WEYERS, Rat des Generalkott1rnissa
riab der Republik Polen in Danzig, 

Die F:reie Stadt Danzig: 
di0 Hetren StaałsratFtitz LADEMANN, 
Oberregierungsrat Kurt GERLACH, 

die nach gegenseitigem Auslausch łhrer 
Vollmachten t.md der FestsŁellung, dass diesel
ben sowohl ihrem Inh.Ite aIs auch ihrer Form 
nach richtig sind, iibereinstimmend folgende's 
verei,nbart h,aben: 

~rtikel L 

Bei Wechseln, die im Gebiete eine's der bei
den Teile der We'chselstempelabgabe (Węthsel .. 
steuer) unterliegen, wird auf diese Abgabe 
(Steuer) die in dem Gebiete des ande,ren Teiles 
entrh::hhHe WechseIstem,pelabgabe (Wechsel· 
steuet) angetechnet. 

Artikel 2: 
Przy zalie2an.iu W rny~l art. lnie wc:hodłą I Bei der Anrechnung gemass Artikel l wer-

w rachubę dodatki uiszczone na podstawie spe- I den die auf Grund besonderer Vorschriften ent-
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cjal~ych przepisów i należności pobrane z po
woduwykroczenia przeciw obowiązującym 
przepisom. 

Art. 3. 

Przy zastosowaniu powyższych , postano
wień oblicza się 100 zł na 100 gId. gd. , 

>~ ., 

richteten Zuschlage und die aus , Anla'ss 'ei.er 
Zuwiderhandlung gegen die geltenden 'Geś~l~e 
erhobenen Betrage nicht in Betracht , gezóił...ęll. 

Artikel3. 

Bei der Anwendung der vorstehenden Be
stimmungen werden 1100 Zloty mit 100 Danziger 
Gulden in Ansatz gebracht. " 

ATt. 4. Arlikel 4. 

Najwyższe władze ska:rbowe obu Stron Wegen derbesonderen Bestimmungen, ąie 
umawiających się poro~umią , się wzajemnie 'co , fiir die Ausfiihrung d:ieses Abkommens erforder
do zastosowania środków i wydania zarządzeń, lich werden ' konnen, insbesondere wegen der 
odpowiadających intencji niniejszego, układu,nicht ausdriicklich vorgesehenen Falle werden 
a potrzebnych do jego wykonania, zwłaszcza w die obersten Finanżbehorden der beiden ver- ' 
!wypadkach w układzie tym wyraźnie nie prze- , tragschliessenden Teile miteinanderin Verbin
widzianych. dung treten und Massnahmen im Geiste dieses 

Abkommens ergreifen. 
To samo dotyczy wypadku,gdyzuwagi rta ' Das gleiche gilt fiir den FalI, dass im Hin-

zmiany w przepisach podatkowych jednej z blick auf Aenderungen der Steuergesetzgebung 
umawiających się Stron okaże się potrzeba uzu-: in einem der beiden ,vertragschliessenden 'Teite 
pełnienia układu. ' eine Erganzung des Abkommens erforderlich 

:A:rt. ,5. 

Układ nitliejszy wchodzi w życie 16 dnia 
"po wymianie not, stwierdzających, że obie Stro
ny układ ten zatwierdżiły, i ma zastosowanie 
do weksli wY'Stawionych po tym dniu. 

Układ niniejszy będzie obowiązywał do I 
czasu dopóki jedna ze Stron nie wymówi go naj
p6źniej ' na. sześć miesięcy przed upływem roku 

, kalendarzowego. W !fazie wymówienia w termi- : 
nie traci układ ważność i upływem ro,ku kalen
darz owego, w ktÓt'ym nastąpiło ,wymówienie, 
mianowicie we wszystkich przypadkach, w któ
rych wystawienie wekslu nastąpiło po upływie 
tegoż roku kalendarzowego. 

Układ został sporządzony w dwóch równo- ' 
hrzmiących oryginałach, mianowicie " każdy w 
języku polskim ,i niemieckim; obydwa teksty są 
autentyczne. 

Na dowód czego podpisali 1ł'ymienieni wy
tej pełnomocnicy ten układ. 

, Sporządzono w .Warszawie dnia 8 lutego 
1938r. 

, .• i · ' 

Dr Achilles RosenkraTiZ 
'JózelWeyers 

" , ~ird. 

Artikel5. 

Das vorliegende Abkommen tritt in Kraft 
am sechzehnten Tage nach dem Austausch ,4~t 
Noten, in denen festgestelIt wird, dass beide 
Teile das Abkommen genehmigt haben, und fin-

, det Anwendung auf die nach diesem Tage aus
gestelIten Wechsel. 

Das vorliegende Abkommen wird solange ,in 
Geltung bleiben, aIs es nicht von einem der bei
den ,Teile spatestens 6 Monate vor Ablauf:eines 
Kalenderjahres gekiindigt wird. Im Fillle recht
zeitiger Kiindigung verlie.rt das Abkommen mit 
Ablauf des Kah~nderjahres, in dem die Kiindi
gung erfolgt ist, seine Giiltigkeit, und zwar fiir 
alle Falle, in denen die AusstelIung des Wech
sels nąch Ablauf dieses Kalenderjahres erfolgt. 

Dieses Abkommen ist in zwei gleichlauten
den Urschriften, und zwar jede in polnischer und, 
deutscher Sprache ausgefertigt worden; beide 
Fassungen sin d verbindlich. 

Zu~Urkund dessen haben die obengenannten 
Bevollmachtigten dieses Abkommen unŁerzeich
net. 

~arschau, den 8,Fe,bruar 1938. 

Fritz Lculemann 
Kwt Gerlach · 

TloCZ()I~O , z , polecenia Ministra Sprawiedliwości w Drubrni Państwowej w Warszawie. , 

'tina numeru niniejszego 25 gr. Prenumerata Dziennika 
Ustaw R. P. wyńosi w kraju 8 zł kwartalnie (32 zł 
rocznie). Władze, urzędy. i instytucje państwowe 
uraz ' :władze samDrządu terytDrialnegD .opłacają 6 zł 
kwartalnie l24 , zł rocznie). Do prenumeraty zagra
ml:zilej dolicza się , 4 zł ' kwartalnie (16 zł rocznie) 
tytułem porta pocztowego. Prenumeratę wpłacać na
Idy z góry przed pocz1\tkiem każdego kwartału, pół-

rocza lub rDku. Zamówienia na prenumeratę jak rów
nież na numery pojedyncze wykDnywa się jedynie 
pD wpłaceniu należności. Reklamacje z pDwodu ni.
.otrzymania PDSzczE'gólnych numerów wnosić nale:ty 
dD właściwych urzędów pocztDwych niezwłocznie "p. 
.otrzymaniu następnegD kDlejnel!o numeru. Rekla
macji spóżniDilych lub wniesionych niewłdciwie nie 
uwzględnia się. ' 107527 

Wpłaty należy wnosić do P. K. O. na konto czekowe Dziennik Ustaw R. P. Nr 38-130 
, lub do Redakcji ' Dziennika Ustaw R. P. w Warszawie, ul. Dług~ 50. 




